
FERNAND GILLET-HUGO FOX COMPETITION APPLICATION FORM
AUGUST 7-11, 2001 MORGANTOWN, WEST VIRGINIA, USA

All application materials must be received on or before April 2, 2001 or the application will not be con-
sidered.  Allow ample time for your materials to arrive.  Include tape and $50 US application fee DRAWN
AGAINST A U.S. BANK.  Make checks payable to I.D.R.S. or supply credit card information.
Credit Card Number: _____________________________ Expiration Date: _ _/_ _
Name on Card:__________________________________ Signature: _________________________

Send to: Nancy Ambrose King, Chair, IDRS Gillet-Fox Competition, 5058 Music Building, 1114 W. Nevada St.,
Urbana, IL, 61801, USA.

TYPE or PRINT THE FOLLOWING INFORMATION

Name/Nom/Nombre: _____________________________________________________________________

Address/Adresse/Dirección: _____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
Telephone/Téléphone
Telephon/Teléfono: ______________________________

Fax: ______________________________

Date of Birth/Date de naissance
Geburtsdatum/Fecha de nacimiento: _______________________

Education/Etudes
Ausbildung/Educación: _____________________________________________________________________

Oboe Teachers/Professeurs de Hautbois
Oboelehrer/Maestros de oboe: ______________________________________________________________________

Professional Experience/Experience professionnelle
Professionelle Erfahrung/Experiencia profesional: _________________________________________________________

______________________________________________________________________
I certify that the enclosed tape contains my own,unedited, performance.  If selected, I agree to perform in the
final round competition. I also certify that I am a current member of the IDRS.

Je certifie que la cassette ci-inclue contient mon propre enregistrement non édité.  Si je suis selectionné(e), je
m'engage à jouer au épreuves finales du concours.

Ich bestatige hiermit, dass das beigefugte Tonband meine eigene unveränderte Auffuhrung enthalt.   Ich
erkläre mich bereit, an der Endrunde des Wettbewerbs teilzunehmen, wenn ich ausgesucht werden sollte.

Cerifico que grabación encerrada contiene mi propria ejecución sin ediciones.  Si yo fuera elegido(a), estoy
de acuerdo en
ejectutar en la ronda final de la competencia.

Signed/Signé/Unterschrift/Firma: ________________________________________________________


